
中國機讀權威記錄格式轉MARC 21 Authority Format對照表
C  MARC  MARC21

欄號 指標 分欄/位址 名稱 屬性 備註 欄號 指標
分欄/位

址
名稱 屬性 備註

記錄標

示
Leader

000 00-04 記錄長度 NR 000 00-04 Record length NR

000 05 記錄性質 000 05 Record status

000 05=c 修正過之記錄 000 05=c
c - Corrected or

revised

000 05=d 刪除 000 05=d d - Deleted

000 05=n 新記錄 000 05=n n - New

000 06-09 執行代碼 000

06 記錄類型 06 Type of record

000 06=x 權威記錄 06=z Authority data

000 06=y 參照紀錄
無相對應之MARC21分

欄值

000 06=z 說明參照記錄
無相對應之MARC21分

欄值

000 07-09 未定 000 07-08

Undefined

character

positions

000 07-08=## 000 07-08=# Undefined

000 09=# CMARC位址 09不轉

000 10 指標長度 000 10 Indicator count

000 10=2 (值為2) 000 10=2

Number of

character

positions used

for indicators

000 11 分欄識別長度 000 11
Subfield code

length
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000 11=2 (值為2) 000 I1=2

 - Number of

character

positions used

for a subfield

code

000 12-16 資料基位 12-16
Base address of

data

17-19 記錄補釋

000 17 著錄完整層次 000 17 Encoding level

000 17=b 完整 000 17=n
Complete

authority record

000 17=3 不完整著錄 000 17=o
Incomplete

authority record

000 18-19 未定 000 18-19

Undefined

character

positions

18-19=## 000 18-19=## Undefined

20-23 指引格局 20-23 entry map

000 20 欄位長度 000 20

Length of the

length-of-field

portion

000 20=4 欄位長度(其值為4) 000 20=4

Number of

characters in the

length-of-field

portion of a

Directory entry

000 21 首字位置 000 21

Length of the

starting-

character-

position portion
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000 21=5 首字位置(其值為5) 000 21=5

Number of

characters in the

starting-

character-

position portion

of a Directory

entry

000 22-23 未定 000 22

Length of the

implementation-

defined portion

000 22=# 000 22=0

Number of

characters in the

implementation-

defined portion

of a Directory

entry

000 23 Undefined

000 23=# 000 23=0 Undefined

指引 Directory

指引由不定數目之指引

款目組成,每一指引款目

佔12位數

00-02 欄號 00-02 TAG

03-06 資料長度 03-06 Field length

07-11 首字地址 07-11
Starting

character

03-06

001 權威記錄系統識別號 NR

本欄無

指標,不

設分欄

001 Control Number NR

This field has no

indicators or subfield

codes

005 最後更新時間 NR

本欄無

指標,不

設分欄

005

Date and Time

of Latest

Transaction

NR

This field has no

indicators or subfield

codes
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009

各館權威記錄系統識別

號

R 035

SYSTEM

CONTROL

NUMBER

R

009 I1=# 本欄指標未定,以空格表示 035 I1=# Undefined

009 I2=# 本欄指標未定,以空格表示 035 I2=# Undefined

009 $a 號碼 NR 035 $a
 System control

number
NR

015 國際標準權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21分

欄值

050

國立中央圖書館權威記

錄系統識別號

NR 016

National

Bibliographic

Agency Control

Number

016$2設定為'NCL'

050 I1=# 本欄指標未定,以空格表示 016 I1=# Undefined 7_ $a

050 I2=# 本欄指標未定,以空格表示 016 I2=# Undefined 7_ $a

099

國家書目中心資料庫權

威記錄系統識別號

NR 016

National

Bibliographic

Agency Control

Number

016$2設定為'NBINet'

099 I1=# 本欄指標未定,以空格表示 016 I1=# Undefined 7_ $a

099 I2=# 本欄指標未定,以空格表示 016 I2=# Undefined 7_ $a

100 一般性資料 NR 008
Fixed-Length

Data Elements
NR

100 $a 一般性資料

100 00-07 $a(1)輸入日期(必備) 008 00-05
Date entered on

file

100之位址02-07轉入008

之位址00-05

100 08 $a(2)權威標目性質代碼 008 33
33 - Level of

establishment

100 08=a 完備 008 33=a
a - Fully

established
a-a

100 08=c 暫用 008 33=c c - Provisional c-c

100 08=x 不適用 008 33=n
n - Not

applicable
x-n
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100 09-11 $a(3)編目語文(必備) NR 040 $b
 Language of

cataloging (NR)
NR

MARC 21之040指標設

定為##

100 12 $a(4)音譯代碼 008 07
Romanization

scheme

100 12=a 國際標準組織音譯法 008 07=a
International

standard
a-a

100 12=b 其他（如韋傑士羅馬拼音系統等） 008 07=n Not applicable b-n

100 12=c 多種音譯法 008 07=n Not applicable c-n

100 12=y 無音譯 008 07=n Not applicable y-n

100 13-16 $a(5)字集(必備)

100 13-16=01## 01 = ISO-646 IRV Version(basic Latin set) 無對應

100 13-16=02## 02 = ISO Registration no.37(basic Cyrillic set) 無對應

100 13-16=03## 03 = ISO 5426(extend Latin set) 無對應

100 13-16=04## 04 = ISO 5427(extend Cyrillic set) 無對應

100 13-16=05## 05 = ISO 5428(Greek set) 無對應

100 13-16=06## 06 = ISO 6438(African coded character set) 無對應

100 13-16=09##
09 = 表示以7位數元組之符號所編訂之中文

字集。
000 09=# MARC-8 無對應

100 13-16=50## 50=unicode 000 09=a UCS/Unicode 無對應

100 17-20 $a(6)附加字集 無對應

100 21-22 $a(7)編目文字 無對應

100 21-22=ca 拉丁文(Latin) 無對應

100 21-22=ba 斯拉夫文(Cyrillic) 無對應

100 21-22=da 日文(Japanese-script unspecified) 無對應

100 21-22=db 日文漢字(Japanese-kanji) 無對應

100 21-22=dc 日文假名(Japanese-kana) 無對應

100 21-22=ea 中文(Chinese)--正體字 無對應

100 21-22=eb 中文(Chinese)--簡體字 無對應

100 21-22=fa 阿拉伯文(Arabic) 無對應

100 21-22=ga 希臘文(Greek) 無對應

100 21-22=ha 西伯來文(Hebrew) 無對應

100 21-22=ia 泰文(Thai) 無對應

100 21-22=ja 梵文(Devanagari) 無對應

100 21-22=ka 韓文(Korean) 無對應

100 21-22=la 塔米爾文(Tamil) 無對應

100 21-22=zz 其他(Other) 無對應
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150 名稱代碼資料 NR 008 28

Type of

government

agency

150 IND1 本欄指標未定,以空格表示

150 IND2 本欄指標未定,以空格表示

150 $a 名稱資料 NR

150 (1)政府機構類型代碼 008

Type of

government

agency

150 $a=a 中央機構 008 28=f Federal/national

150 $a=b 省級、院轄市機構 008 28=s

State, provincial,

territorial,

dependent, etc.

150 $a=c 縣級、省轄市機構 008 28=l Local

150 $a=d 鄉、鎮、市級及其他地方機構 008 28=l Local

150 $a=e 中央機構以下、省政機構以上各級聯合機 008 28=m Multistate

150 $a=f 國際機構 008 28=i

International

intergovernment

al

150 $a=g 祕密或流亡政府機構 008 28=z Other

150 $a=h 機關所屬層級未定 008 28=o

Government

agency-type

undetermined

150 $a=u 不詳 008 28=u

Unknown if

heading is

government

agency

150 $a=y 非政府機構 008 28=#

Not a

government

agency

150 $a=z 其他政府機構 008 28=z Other

152 編目規則 NR 008 10
Descriptive

cataloging rules
變長欄 - 定長欄

152 I1=# 本欄指標未定,以空格表示 008 I1=# Undefined 指標1無對應
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152 I2=# 本欄指標未定,以空格表示 008 I2=# Undefined 指標2無對應

152 $a 編目規則 R 008 10=a Earlier rules

008 10=b AACR 1

008 10=c AACR 2 AACR2 - c

008 10=d

AACR 2

compatible

heading

008 10=z Other CCR2 - z

008 10=n Not applicable

008 10=|
No attempt to

code

152 $b 標題系統 R 008 11
Subject heading

system/thesaurus

11=a

Library of

Congress

Subject

LC - a

11=b

LC subject

headings for

children's

literature

11=c
Medical Subject

Headings
MESH - c

11=d

National

Agricultural

Library subject

authority file

11=k
Canadian

Subject
CAE - k

11=n Not applicable

11=r

Art and

Architecture

Thesaurus

11=s
Sears List of

Subject Heading

11=v
Répertoire de

vedettes-matière
CAF - v
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11=z Other

CSH - z

SSH - z

CST - z

11=l
No attempt to

code
無對應

154 劃一題名代碼資料 NR 008 12

154 IND1 本欄指標未定,以空格表示

154 IND2 本欄指標未定,以空格表示

154 $a題名資料 NR

154 (1)集叢資料類型代碼 12 Type of series

154 $a=a 單行本 12=a
Monographic

series
a-a

154 $a=b 多件合集(如多媒體組件、樂譜之總譜與分譜、多冊書等) 12=b Multipart item b-b

154 $a=c 類似集叢(但不視為集叢) 12=c Series-like c-c

154 $a=z 其他 12=z Other z-z

160 地區代碼 R 043
GEOGRAPHIC

AREA CODE
NR

160 IND1 本欄指標未定,以空格表示 043 I1=# Undefined

160 IND2
本欄指標未定,以空格

表示
R 043 I2=# Undefined

$a 地區代碼 R 043 $a
 Geographic area

code
R a-a
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200 權威標目─人名 R 100

HEADING--

PERSONAL

NAME

NR

若有$7：

1.將有$7的該組200轉入

MARC21的700；

2.另以前述700的標目產

生一筆MARC21的100；

3.指標2為0,轉入指標1

為0;指標2為1,轉入指標

1為1,再以人工判斷是否

為2；

4.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。

200 IND1=# 未定 100 IND1

 Type of

personal name

entry element

200 IND2=0 名字著錄 100 I1=0  Forename

200 IND2=1 姓氏著錄 100 I1=1  Surname

I1=3  Family name

I2=#  Undefined

200 $a 標目主體 100 $a  Personal name NR

a-a

兩者之間以","相隔,","後

需空一格

200 $b 副標目 NR 100 $a  Personal name NR b-a
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200 $c 年代以外修飾語 R 100 $c

 Titles and other

words associated

with a name

R c-c

200 $d 世代數 NR 100 $b  Numeration NR d-b

200 $f 生卒年代 NR 100 $d
 Dates

associated with a
NR f-d

200 $g 副標目頭字語全名 NR 100 $q
 Fuller form of

name
NR g-q

200 $s 朝代 NR 100 $d
 Dates

associated with a
NR s-d

200 $4 著作方式 R 100 $e  Relator term R 4-e

200 $x 主題複分 R 100 $x
 General

subdivision
R x-x

200 $y 地區複分 R 100 $z
 Geographic

subdivision
R y-z

200 $z 時代複分 R 100 $y
 Chronological

subdivision
R z-y
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200 $7 文字 NR

若有$7：

1.將有$7的該組200轉入

MARC21的700；

2.另以前述700的標目產

生一筆MARC21的100；

3.指標2為0,轉入指標1

為0;指標2為1,轉入指標

1為1,再以人工判斷是否

為2；

4.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。
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210 權威標目─團體名稱 R 110

HEADING--

CORPORATE

NAME

NR

若有$7：

1.將有$7的該組210轉入

MARC21的71x；

2.另以前述710的標目產

生一筆MARC21的11x。

3.指標1為0,轉入110;指

標1為1,轉入111。

4.指標2轉入指標1,其轉

法為:

   0 - 0

   1 - 1

   2 - 2

5.分欄的轉換方式相同

，新紀錄的其他欄位與

轉換後的原紀錄相同。

210 IND1 說明團體之類型 110 IND1

 Type of

corporate name

entry element

210 I1=0 團體名稱

210 IND2 說明著錄名稱方式
指標2轉入指標1,其轉法

為

210 I2=0 倒置名稱 110 I1=0  Inverted name 0 - 0

210 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 110 I1=1
 Jurisdiction

name
1 - 1

210 I2=2 直接著錄 110 I1=2
 Name in direct

order
2 - 2
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210 $a 標目主體 NR 110 $a

 Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR a-a

210 $b 副標目 R 110 $b  Subordinate R b-b

210 $c 修飾語 R 110 $a

 Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR c-a

210 $d 會議屆次 NR 110 $n

 Number of

part/section/meet

ing

R d-n

210 $e 會議地點 NR 110 $c
 Location of

meeting
NR e-c

210 $f 會議日期 NR 110 $d
 Date of meeting

or treaty signing
R f-d

210 $g 倒置部份 NR 110 $g
 Miscellaneous

information
NR g-g

210 $h 其他部份名稱 R 110 $g
 Miscellaneous

information
NR h-g

210 $s 朝代 NR 110 $d
 Date of meeting

or treaty signing
R s-d

210 $4 著作方式 R 110 $e  Relator term R 4-e

210 $x 主題複分 R 110 $x
 General

subdivision
R x-x

210 $y 地區複分 R 110 $z
 Geographic

subdivision
R y-z

210 $z 時代複分 R 110 $y
 Chronological

subdivision
R z-y
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210 $7 文字 NR

若有$7：

1.將有$7的該組210轉入

MARC21的71x；

2.另以前述710的標目產

生一筆MARC21的11x。

3.指標1為0,轉入110;指

標1為1,轉入111。

4.指標2轉入指標1,其轉

法為:

   0 - 0

   1 - 1

   2 - 2

5.分欄的轉換方式相同

，新紀錄的其他欄位與

轉換後的原紀錄相同。

210 權威標目─會議名稱
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210 IND1 說明團體之類型 111

HEADING--

MEETING

NAME

NR

若有$7：

1.將有$7的該組210轉入

MARC21的71x；

2.另以前述710的標目產

生一筆MARC21的11x。

3.指標1為0,轉入110;指

標1為1,轉入111。

4.指標2轉入指標1,其轉

法為:

   0 - 0

   1 - 1

   2 - 2

5.分欄的轉換方式相同

，新紀錄的其他欄位與

轉換後的原紀錄相同。

210 I1=1 會議名稱

210 IND2 說明著錄名稱方式
指標2轉入指標1,其轉法

為:

210 I2=0 倒置名稱 111 I1=0  Inverted name 0 - 0

210 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 111 I1=1
 Jurisdiction

name
1 - 1

210 I2=2 直接著錄 111 I1=2
 Name in direct

order
2 - 2

210 $a 標目主體 NR 111 $a

 Meeting name

or jurisdiction

name as entry

NR a-a
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210 $b 副標目 R 111 $e  Subordinate R b-e

210 $c 修飾語 R $a

 Meeting name

or jurisdiction

name as entry

NR c-a

210 $d 會議屆次 NR 111 $n

 Number of

part/section/meet

ing

R d-n

210 $e 會議地點 NR 111 $c
 Location of

meeting
NR e-c

210 $f 會議日期 NR 111 $d  Date of meeting NR f-d

210 $g 倒置部份 NR 111 $g
 Miscellaneous

information
NR g-g

210 $h 其他部份名稱 R 111 $p

 Name of

part/section of a

work

R h-g

210 $s 朝代 NR 111 $d  Date of meeting NR s-d

210 $4 著作方式 R 111 $j  Relator term R 4-j

210 $x 主題複分 R 111 $x
 General

subdivision
R x-x

210 $y 地區複分 R 111 $z
 Geographic

subdivision
R y-z

210 $z 時代複分 R 111 $y
 Chronological

subdivision
R z-y
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210 $7 文字

若有$7：

1.將有$7的該組210轉入

MARC21的71x；

2.另以前述710的標目產

生一筆MARC21的11x。

3.指標1為0,轉入110;指

標1為1,轉入111。

4.指標2轉入指標1,其轉

法為:

   0 - 0

   1 - 1

   2 - 2

5.分欄的轉換方式相同

，新紀錄的其他欄位與

轉換後的原紀錄相同。
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215 權威標目─地名 R

指標未

定

151

HEADING--

GEOGRAPHIC

NAME

NR

若有$7：

1.將有$7的該組2150轉

入MARC21的715；

2.另以前述715的標目產

生一筆MARC21的151；

3.指標1、指標2均為#。

4.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。

215 IND1 本欄指標未定,以空格表示 151 I1=# Undefined

215 IND2 本欄指標未定,以空格表示 151 I2=# Undefined

215 $a 標目主體 NR 151 $a
 Geographic

name
NR a-a

215 $x 主題複分 R 151 $x
 General

subdivision
R x-x

215 $y 地區複分 R 151 $z
 Geographic

subdivision
R y-z

215 $z 時代複分 R 151 $y
 Chronological

subdivision
R z-y
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215 $7 文字 NR

若有$7：

1.將有$7的該組215轉入

MARC21的715；

2.另以前述715的標目產

生一筆MARC21的151；

3.指標1、指標2均為#。

4.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。
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220 權威標目─家族名稱 R

指標未

定

100

HEADING--

PERSONAL

NAME

NR

若有$7：

1.將有$7的該組220轉入

MARC21的71x；

2.另以前述710的標目產

生一筆MARC21的11x。

3.指標1為0,轉入110;指

標1為1,轉入111。

4.MARC 21之100指標設

定為3#

5.分欄的轉換方式相同

，新紀錄的其他欄位與

轉換後的原紀錄相同。

220 IND1 本欄指標未定,以空格表示 100 IND1

 Type of

personal name

entry element

220 I1=# 100 I1=3  Family name

220 IND2 本欄指標未定,以空格表示 100 IND2  Undefined

220 I2=# 100 I2=#  Family name

220 $a 標目主體 NR 100 $a  Personal name NR a-a

220 $f 家族年代 NR 100 $d
 Dates

associated with a
NR f-d

220 $4 著作方式 R 100 $e  Relator term R 4-e

220 $x 主題複分 R 100 $x
 General

subdivision
R x-x
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220 $y 地區複分 R 100 $z
 Geographic

subdivision
R y-z

220 $z 時代複分 R 100 $y
 Chronological

subdivision
R z-y

220 $7 文字

若有$7：

1.將有$7的該組220轉入

MARC21的71x；

2.另以前述710的標目產

生一筆MARC21的11x。

3.指標1為0,轉入110;指

標1為1,轉入111。

4.MARC 21之100指標設

定為3#

5.分欄的轉換方式相同

，新紀錄的其他欄位與

轉換後的原紀錄相同。
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230 權威標目─劃一題名 R 130

HEADING

NIFORM TITLE

NR

若有$7：

1.將有$7的該組230轉入

MARC21的130；

2.另以前述730的標目產

生一筆MARC21的130；

3.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。

230 IND1 本欄指標未定,以空格表示 130 IND1 Undefined 指標1轉入指標1

230 I1=# 100 I1=# Undefined

230 IND2 本欄指標未定,以空格表示 130 IND2
Nonfiling

characters

指標2設定為0;再視需求

由人工修訂

230 I2=# 130 I2= 0-9

Number of

nonfiling

characters

MARC21設定為0

230 $a 劃一題名 NR 130 $a  Uniform title NR a-a

230 $b 資料類型標示(GMD) R 130 $h  Medium NR b-h

230 $h 編次 R 130 $n

 Number of

part/section of a

work

R h-n

230 $i 編次名稱 R 130 $p

 Name of

part/section of a

work

R i-p

230 $k 出版日期 NR 130 $f  Date of a work NR k-f

230 $l 形式副標目 NR 130 $k
 Form

subheading
R l-k
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230 $m 作品語文 NR 130 $l
 Language of a

work
NR m-l

230 $n 其他 R 130 $g
 Miscellaneous

information
NR n-g

230 $p 卷數 NR 130 $a  Uniform title NR

p-a

$a,$p均轉入$a.兩者以空

格相隔

230 $q 版本（或版本日期） NR 130 $s  Version NR q-s

230 $s 作品號 R 130 $n

 Number of

part/section of a

work

R s-n

230 $t 媒體 R 130 $m

 Medium of

performance for

music

R t-m

230 $u 調性（ｋｅｙ） NR 130 $r  Key for music NR u-r

230 $v 冊次號 NR 無對應欄位

230 $w 編曲(適用於音樂資料) NR 130 $o

 Arranged

statement for

music

NR w-o

230 $x 主題複分 R 130 $x
 General

subdivision
R x-x

230 $y 地區複分 R 130 $z
 Geographic

subdivision
R y-z

230 $z 時代複分 R 130 $y
 Chronological

subdivision
R z-y
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230 $7 文字 NR

若有$7：

1.將有$7的該組230轉入

MARC21的130；

2.另以前述730的標目產

生一筆MARC21的130；

3.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。

235

權威標目─總集劃一題

名

R 100

HEADING--

PERSONAL

NAME

NR

若有$7：

1.將有$7的該組235轉入

MARC21的100；

2.另以前述735的標目產

生一筆MARC21的100；

3.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。
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235 指標1 說明總集名稱之類型 100 IND1

 Type of

personal name

entry element

235 I1=0 全集(Complete collected works)

235 I1=1 選集，係指某著者之部份作品選集(Selected works)

235 I1=2 選粹，係指某著者作品精華摘錄(Selections)

235 指標2 未定，以空格表示 100 I2=#  Undefined

235 $a 總集劃一題名 NR 100 $t  Title of a work NR

235 $b 資料類型標示(GMD) R 100 $h  Medium NR

235 $e 總集劃一副題名 NR 100 $k
 Form

subheading
R

235 $k 出版日期 NR 100 $f  Date of a work NR

235 $m 作品語文 NR 100 $l
 Language of a

work
NR

235 $s

作品號(適用於音樂資

料)

R 100 $n

 Number of

part/section of a

work

R

235 $t 媒體(適用於音樂資料) R 100 $m

 Medium of

performance for

music

R

235 $u
調性（ｋｅｙ）(適用

於音樂資料)
NR 100 $r  Key for music NR

235 $w 編曲(適用於音樂資料) NR 100 $o

 Arranged

statement for

music

NR

235 $x 主題複分 R 100 $x
 General

subdivision
R

235 $y 地區複分 R 100 $z
 Geographic

subdivision
R

235 $z 時代複分 R 100 $y
 Chronological

subdivision
R
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235 $7 文字 NR

若有$7：

1.將有$7的該組235轉入

MARC21的100；

2.另以前述735的標目產

生一筆MARC21的100；

3.分欄的轉換方式相同,

新記錄的其它欄位與轉

換後的原記錄相同。

240 權威標目─著者/題名

240 $1 相關之資料欄位 R
1.以分欄1連接之各欄轉

法為:

240 欄位         指標1     指標2

240 200                           0 100 I1=1
Heading -

Personal Name
R

a)200轉入100,再以人工

判斷指標1是否為2

240 200                           1 100 I1=1

Heading -

Personal Name

R

b)210轉入110/111,指標2

轉入指標1,即: 0 - 0, 1-

1,2 - 2

240 210              0 110
Heading -

Corporate Name
R

240 210              1 111
Heading -

Meeting name
R

240 220 100 I1=3
Heading -

Personal Name
R c)220轉入100

以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC
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2.其後分欄1連接之230,

則轉入與前面鄉同之

1x0的後半分欄,各分欄

的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者間

以空格相隔

$b - $h, $h - $n, $i - $p,

$k - $f, $l - $k, $m - $l, $n

- $g, $g - $s, $s - $n, $t -

$m$u - $r, $w - $o, $x -$x

,$y - $z, $z - $y

240 $7 文字 NR

若有$7則轉入7x0,並以

該標目另立一筆新記錄;

此新記錄其餘各欄完全

與新記錄相同.

245
威標目─著者/總集劃

一題名
R 指標未定

245 $a 相關之資料欄位

245 欄位         指標1     指標2 R

245 $1 相關之資料欄位
1.以分欄1連接之各欄轉

法為:

245 200                           0 100 I1=1
Heading -

Personal Name

a)200轉入100,再以人工

判斷指標1是否為2

245 200                           1 100 I1=1
Heading -

Personal Name
R

245 210                           0 110

Heading -

Corporate Name

R

b)210轉入110/111,指標2

轉入指標1,即: 0 - 0, 1-

1,2 - 2

245 210                           1 111
Heading -

Meeting name
R

245 220 100 I1=3
Heading -

Personal Name
R c)220轉入100

以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC

第 27 頁，共 72 頁



2.其後分欄1連接之230,

則轉入與前面相同之

1x0的後半分欄,各分欄

的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者間

以空格相隔

$b - $h, $h - $n, $i - $p,

$k - $f, $l - $k, $m - $l, $n

- $g, $g - $s, $s - $n, $t -

$m$u - $r, $w - $o, $x -$x

,$y - $z, $z - $y

245 $7 文字

若有$7則轉入7x0,並以

該標目另立一筆新記錄;

此新記錄其餘各欄完全

與新記錄相同.

250 權威標目─主題標題 R 150
HEADING--

TOPICAL
NR

250 IND1 本欄指標未定,以空格表示 IND1 undefined

250 IND2 本欄指標未定,以空格表示 IND2 undefined

250 a 標目主體 NR $a

 Topical term or

geographic name

entry element

NR

250 x 主題複分 R $x
 General

subdivision
R

250 y 地區複分 R $z
 Geographic

subdivision
R

250 z 時代複分 R $y
 Chronological

subdivision
R
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250 7 文字 NR

若有$7,則將以上指標與

分欄轉入750.另產生一

筆新記錄,將以上指標與

分欄轉入新記錄之150,

並將原記錄中無$7之

250轉入新記錄之750,分

欄的轉換方式相同,新記

錄的其它欄位與轉換後

的原記錄相同

300 一般註 R 680

PUBLIC

GENERAL

NOTE

R

300  指標1： 說明附註之類型 680 IND1 Undefined

300 I1=0 0 著者或題名 680 I1=# Undefined

300 1 標題

300 I2=# 680 I2=# Undefined

300 $a 一般註 NR 680 $i Explanatory text R

$a - $i,再以人工判斷,將

heading or subdivision置

於$a

680 $a
Heading or

subdivision term
R

300 $6 各欄間連接資料 NR
無相對應之MARC21欄

位值

300 $7 文字 NR

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位680.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

305 「參見」之說明註 R 663

COMPLEX SEE

ALSO

REFERENCE--

NAME

NR

305 IND1 說明附註之類型 663 I1=# Undefined

305 I1=0 0 著者或題名

305 IND2=# 未定，以空格表示 663 I2=# Undefined
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305 $a 說明 R 663 $a Explanatory text R

305 $b 使用之標目 R 663 $b
Heading referred

to
R

305 $6 各欄間連接資料 NR 663 $6 Linkage NR

305 $7 文字 NR

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位663.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

305 「參見」之說明註 360

COMPLEX SEE

ALSO

REFERENCE--

SUBJECT

R

305 IND1 說明附註之類型 360 I1=# Undefined

305 I1=1 1 標題

305 IND2=# 未定，以空格表示 360 I2=# Undefined

305 $a 說明 360 $i  Explanatory R

305 $b 使用之標目 360 $a
 Heading

referred to
R

305 $6 各欄間連接資料 360 $6  Linkage NR

305 $7 文字

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位360.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

310 「見」之說明註 R 664

COMPLEX SEE

REFERENCE--

NAME

NR

310 IND1 指標1：說明附註之類型。 664 IND1=# Undefined

310 I1=0 0 著者或題名

310 IND2=# 未定，以空格表示 664 IND2=# Undefined

310 $a 說明 R 664 $a Explanatory text R

310 $b 使用之標目 R 664 $b
Heading referred

to
R

310 $6 各欄間連接資料 NR 664 $6 Linkage NR

第 30 頁，共 72 頁



310 $7 文字 NR

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位664.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

310 「見」之說明註 R 260

COMPLEX SEE

REFERENCE--

SUBJECT

R

310 IND1 指標1：說明附註之類型。 260 IND1=# Undefined

310 I1=0 1 標題

310 IND2=# 未定，以空格表示 260 IND2=# Undefined

310 $a 說明 R 260 $i  Explanatory R

310 $b 使用之標目 R 260 $a
 Heading

referred to
R

310 $6 各欄間連接資料 NR 260 $6  Linkage NR

310 $7 文字 NR

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位260.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

320 「說明參照」註 R 680

PUBLIC

GENERAL

NOTE

R

320 IND1 本欄指標未定,以空格表示 680 IND1=# Undefined

320 IND2 本欄指標未定,以空格表示 680 IND2=# Undefined

320 $a 「說明參照」註 R 680 $i Explanatory text R

680 $a
Heading or

subdivision term

320 $6 各欄間連接資料 NR 680 $6 Linkage NR

320 $7 文字 NR

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位680.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

第 31 頁，共 72 頁



330 標目範圍註 R 666

GENERAL

EXPLANATOR

Y

REFERENCE--

NR

第一個330指標1為0轉

入666,其餘轉入680.二

個以上時,再以分欄7之

文字做配對判斷

330 IND1 指標1：說明附註之類型。 666 I1=# Undefined

330 I1=0 0=著者或題名

IND2 I2=# 未定 666 I2=# Undefined

330 $a 標目範圍註 R 666 $a

General

explanatory

reference

R

330 $6 各欄間連接資料 NR 666 $6 Linkage NR

330 $7 文字 NR

330 標目範圍註 680

PUBLIC

GENERAL

NOTE

R

330 IND1 指標1：說明附註之類型。 680 I1=# Undefined

330 I1=0 0=著者或題名

IND2 I2=# 未定 680 I2=# Undefined

330 $a 標目範圍註 680 $i Explanatory text R

$a - $i,再以人工判斷,將

heading or subdisison置於

$a

680 $a
Heading or

subdivision term

330 $6 各欄間連接資料 680 $6 Linkage NR

330 $7 文字

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位680.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

330 標目範圍註 R 681

SUBJECT

EXAMPLE

TRACING

NOTE

R

330 IND1 指標1：說明附註之類型。 681 I1=# Undefined

330 I1=1 1=標題
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IND2 I2=# 未定 681 I2=# Undefined

330 $a 標目範圍註 R 681 $i Explanatory text R

$a-$i,再以人工判斷將

heading or subdivision置

於$a

681 $a

Subject heading

or subdivision

term

R

330 $6 各欄間連接資料 NR 681 $6 Linkage NR

330 $7 文字 NR

若有$7,則轉入新產生記

錄之欄位681.二個以上

時,再以分欄7之文字作

配對判斷

400 反見標目─人名 R 400

SEE FROM

TRACING--

PERSONAL

NAME

R

400 IND1 指標1：未定，以空格表示 400 IND1

 Type of

personal name

entry element

指標2為0,轉入指標1為

0; 指標2為1,轉入指標1

為1,再人工判斷是否為2

400 I1=# 指標1：未定，以空格表示。 400 I1=0  Forename

400 I1=1  Surname

400 I1=3  Family name

400 IND2 指標2：說明姓名著錄方式 400 I2=#  Undefined

400 I2=0 0：以名字或直接著錄者

400 I2=1 1：以姓氏著錄

400 $a 標目主體 400 $a  Personal name NR
$a$b轉入$a兩者以","相

隔,:,"後需空一隔

400 $b 副標目 400 $a  Personal name NR

第 33 頁，共 72 頁



400 $c 年代以外修飾語 400 $c

 Titles and other

words associated

with a name

R

400 $d 世代數 400 $b  Numeration NR

400 $f 生卒年代 400 $d
 Dates

associated with a
NR

400 $g 副標目頭字語全名 400 $g
 Miscellaneous

information
NR

400 $s 朝代 400 $d
 Dates

associated with a
NR

400 $4 著作方式 400 $e  Relator term R

400 $x 主題複分 400 $x
 General

subdivision
R

400 $y 地區複分 400 $z
 Geographic

subdivision
R

400 $z 時代複分 400 $y
 Chronological

subdivision
R

400 控制詞彙 400 $w  Control subfield NR

400 $0 指示用語 400 $i

 Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

400 $2 標題系統代碼
無相對應之MARC21欄

位值

400 $3 權威記錄號碼
無相對應之MARC21欄

位值

400 $5 參照關係代碼
無相對應之MARC21欄

位值

400 $6 各欄間連接資料
無相對應之MARC21欄

位值

400 $7 文字
無相對應之MARC21欄

位值

400 $8 編目語文
無相對應之MARC21欄

位值
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410 反見標目─團體名稱 R 410

See From

Tracing-

Corporate Name

410 IND1 說明團體之類型 410 IND1

 Type of

corporate name

entry element

指標1為0轉入410;指標1

為1轉入指標411

410 I1=0 團體名稱

410 IND2 說明著錄名稱方式
指標2轉入指標1,其轉法

為: 0-0,1-1,2-2

410 I2=0 倒置名稱 410 I1=0  Inverted name

410 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 410 I1=1
 Jurisdiction

name

410 I2=2 直接著錄 410 I1=2
 Name in direct

order

410 $a 標目主體 NR 410 $a

 Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR $a,$c-$a

410 $b 副標目 NR 410 $b  Subordinate R

410 $c 修飾語 R 410 $a

 Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR

410 $d 會議屆次 NR 410 $n

Number of

part/section/meet

ing

R

410 $e 會議地點 NR 410 $c
 Location of

meeting
NR

410 $f 會議日期 NR 410 $d
Date of meeting

or treaty signing
R $f,$s-$d

410 $g 倒置部份 NR 410 $g
Miscellaneous

information
NR $g,$h - $g

410 $h 其他部份名稱 R 410 $g
Miscellaneous

information
NR

410 $s 朝代 NR 410 $d
 Date of meeting

or treaty signing
R
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410 $4 著作方式 R 410 $e  Relator term R

410 $x 主題複分 R 410 $x
 General

subdivision
R

410 $y 地區複分 R 410 $z
 Geographic

subdivision
R

410 $z 時代複分 R 410 $y
 Chronological

subdivision
R

410       控制分欄： $w  Control subfield NR

410 $0 指示用語 R 410 $i

 Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

410 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $6 各欄間連接資料 R 410 $6  Linkage NR

410 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 反見標目─團體名稱 R

SEE FROM

TRACING--

MEETING

NAME

R

410 IND1 說明團體之類型
指標1為0轉入410;指標1

為1轉入指標411

410 I1=1 會議名稱

410 IND2 說明著錄名稱方式 IND1

Type of meeting

name entry

element

指標2轉入指標1,其轉法

為: 0-0,1-1,2-2

410 I2=0 倒置名稱 I1=0 Inverted name

410 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 411 I1=1 Jurisdiction
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410 I2=2 直接著錄 411 I1=2
Name in direct

order

410 $a 標目主體 NR 411 $a

Meeting name or

jurisdiction

name as entry

NR
$a,$c - $a(以人工判斷是

否須改為$q)

410 $b 副標目 NR 411 $e  Subordinate R

410 $c 修飾語 R 411 $a

Meeting name or

jurisdiction

name as entry

NR

410 $d 會議屆次 NR 411 $n

Number of

part/section/meet

ing

R

410 $e 會議地點 NR 411 $c
Location of

meeting
NR

410 $f 會議日期 NR 411 $d  Date of meeting NR

410 $g 倒置部份 NR 411 $g
 Miscellaneous

information
NR

410 $h 其他部份名稱 R 411 $g
 Miscellaneous

information
NR

410 $s 朝代 NR 411 $d  Date of meeting NR

410 $4 著作方式 R
無相對應之MARC21欄

位值

410 $x 主題複分 R 411 $x
General

subdivision
R

410 $y 地區複分 R 411 $z
Geographic

subdivision
R

410 $z 時代複分 R $y
Chronological

subdivision
R

410       控制分欄： 411 $w Control subfield NR

410 $0 指示用語 R 411 $i

 Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

410 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $e 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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410 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $6 各欄間連接資料 R 411 $6  Linkage NR

410 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

410 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

415 反見標目─地名 R 451

SEE FROM

TRACING--

GEOGRAPHIC

NAME

R

415 IND1 本欄指標未定，以空格表示 451 IND1 Undefined

415 IND2 本欄指標未定，以空格表示 451 IND2 Undefined

415 $a 標目主體 NR 451 $a
Geographic

name
NR

415 $x 主題複分 R 451 $x
General

subdivision
R

415 $y 地區複分 R 451 $z
Geographic

subdivision
R

415 $z 時代複分 R 451 $y
Chronological

subdivision
R

415       控制分欄： $w Control subfield NR

415 $0 指示用語 R 451 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

415 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

415 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

415 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

415 $6 各欄間連接資料 R 451 $6 Linkage NR

415 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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415 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

420 反見標目─家族名稱 400

SEE FROM

TRACING--

PERSONAL

NAME

R

420 IND1 本欄指標未定，以空格表示 400 IND1

Type of personal

name entry

element

400 I1=3 Family name

420 IND2 本欄指標未定，以空格表示 400 I2=# Undefined

420 $a 標目主體 NR 400 $a Personal name NR

420 $f 家族年代 NR 400 $d
Dates associated

with a name
NR

420 $4 著作方式 R 400 $e Relator term R

420 $x 主題複分 R 400 $x
General

subdivision
R

420 $y 地區複分 R 400 $z
Geographic

subdivision
R

420 $z 時代複分 R 400 $y
Chronological

subdivision
R

420       控制分欄： $w Control subfield NR

420 $0 指示用語 R 400 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

420 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

420 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

420 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

420 $6 各欄間連接資料 R 400 $6  Linkage NR

420 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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420 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

430

反見標目─              劃

一題名

R 430

SEE FROM

TRACING--

UNIFORM

TITLE

R

430 IND1 本欄指標未定，以空格表示 430 IND1 Undefined 指標1轉入指標1

430 IND2 本欄指標未定，以空格表示 指標 2=0

430 I2=0-9

Number of

nonfiling

characters

430 $a 劃一題名 NR 430 $a Uniform title NR

430 $b 資料類型標示(GMD) R 430 $h Medium NR

430 $h 編次 R 430 $n

Number of

part/section of a

work

R

430 $i 編次名稱 R 430 $p

Name of

part/section of a

work

R

430 $k 出版日期 NR 430 $f Date of a work NR

430 $l 形式副標目 NR 430 $k Form R

430 $m 作品語文 NR 430 $l
Language of a

work
NR

430 $n 其他 R 430 $g
Miscellaneous

information
NR

430 $p 卷數 NR 430 $a Uniform title NR
$a,$p均轉入$a兩者間以

空格相隔

430 $q 版本（或版本日期） NR 430 $s Version NR

430 $s

作品號(適用於音樂資

料)

R 430 $n

Number of

part/section of a

work

R

430 $t 媒體(適用於音樂資料) R 430 $m

Medium of

performance for

music

R
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430 $u
調性(key)(適用於音樂

資料)
NR 430 $r Key for music NR

430 $v 冊次號 NR
無相對應之MARC21欄

位值

430 $x 主題複分 R 430 $x
General

subdivision
R

430 $y 地區複分 R 430 $z
Geographic

subdivision
R

430 $z 時代複分 R 430 $y
Chronological

subdivision
R

430       控制分欄： 430 $w Control subfield NR

430 $0 指示用語 R 430 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

430 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

430 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

430 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

430 $6 各欄間連接資料 R
無相對應之MARC21欄

位值

430 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

430 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

440 反見標目─              著者/題名 400

SEE FROM

TRACING--

PERSONAL

R

440 IND1 本欄指標未定，以空格表示

440 IND2 本欄指標未定，以空格表示
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440 $1 相關之資料欄位 R
1.以$1連接之各欄轉法

為:

440 欄位      指標1      指標2

440 200                           0 400 I1=1
See form

tracing-personal
R

a)200轉入100,再以人工

判斷指標1是否為2;

440 200                           1 I1=1
See form

tracing-personal

440 210            0 410 I1=1

See form

tracing-corporate

Name

R

b)210轉入410/411,指標2

轉入指標1,即: 0- 0, 1 - 1,

2 - 2

440 210            1 411
See form

tracing-Meeting
R

440 220 400 I1=3
See form

tracing-personal
220轉入400

以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC 200, 210,

220

2.其後以分欄1連接之

230,則轉入與前面相同

之4x0的後半分欄,各分

欄的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者之

間以空格相隔.$b - $h,$h

- $n,$i - $p, $k - $f,$l -

$k, $m - $l,$n - $g, $q -

$s, $s - $n, $t - $m, $u -

$r,  $w - $o, $x -$x,$y -

440  控制分欄： 400 $w  Control subfield NR

440 $0 指示用語 R 400 $i Control subfield NR $0 -$i,重複時,以";"連接

440 $2 標題系統代碼 NR

440 $3 權威記錄號碼 NR

440 $5 參照關係代碼 NR

440 $6 各欄間連接資料 R

440 $7 文字 NR

440 $8 編目語文 NR
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445
反見標目─著者/總集

劃一題名
R 400 作法與欄號440相同

445 IND1 本欄指標未定，以空格表示

445 IND2 本欄指標未定，以空格表示

445 $1 相關之資料欄位 R
1.以$1連接之各欄轉法

為:

445 欄位      指標1      指標2

445 200                           0 400 I1=1
See form

tracing-personal
R

a)200轉入400,再以人工

判斷指標1是否為2;

445 200                           1 400 I1=1
See form

tracing-personal
R

445 210            0 410 I1=1

See form

tracing-corporate

Name

R

b)210轉入410/411,指標2

轉入指標1,即: 0- 0, 1 - 1,

2 - 2

445 210            1 411
See form

tracing-Meeting
R

445 220 400 I1=3
See form

tracing-personal
220轉入400

以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC 200, 210,

220

2.其後以分欄1連接之

230,則轉入與前面相同

之4x0的後半分欄,各分

欄的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者之

間以空格相隔.$b - $h,$h

- $n,$i - $p, $k - $f,$l -

$k, $m - $l,$n - $g, $q -

$s, $s - $n, $t - $m, $u -

$r,  $w - $o, $x -$x,$y -

445       控制分欄：

445 $0 指示用語 R 445 $i Control subfield NR $0 -$i,重複時,以";"連接

445 $2 標題系統代碼 NR

445 $3 權威記錄號碼 NR

445 $5 參照關係代碼 NR
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445 $6 各欄間連接資料 R

445 $7 文字 NR

445 $8 編目語文 NR

450 反見標目─主題標題 R 450

SEE FROM

TRACING--

TOPICAL

R

450 IND1 本欄指標未定，以空格表示 450 IND1 Undefined

450 IND2 本欄指標未定，以空格表示 450 IND2 Undefined

450 $a 標目主體 NR 450 $a

Topical term or

geographic name

entry element

NR

450 $x 主題複分 R 450 $x
General

subdivision
R

450 $y 地區複分 R 450 $z
Geographic

subdivision
R

450 $z 時代複分 R 450 $y
Chronological

subdivision
R

450       控制分欄： 450 $w Control subfield NR

450 $0 指示用語 R 450 $i Control subfield NR $0 -$i,重複時,以";"連接

450 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

450 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

450 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

450 $6 各欄間連接資料 R 450 $6 Linkage NR

450 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

450 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

500 反參見標目─人名 R 500
SEE ALSO

FROM
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500 IND1 未定，以空格表示 500 IND1

Type of personal

name entry

element

500 IND2 說明姓名著錄方式

指標2為0,轉入指標1為

0;指標2為1轉入指標1為

1,再以人工判斷是否為2

500 I2=0 以名字或直接著錄者 500 I1=0 Forename

500 I2=1 以姓氏著錄 500 I1=1 Surname

500 $a 標目主體 NR 500 $a Personal name NR
$a,$b - $a兩者之間以","

相隔","後須空一格

500 $b 副標目 NR 500 $a Personal name NR

500 $c 年代以外修飾語 R 500 $c

Titles and other

words associated

with a name

R

500 $d 世代數 NR 500 $b Numeration NR

500 $f 生卒年代 NR 500 $d
Dates associated

with a name
NR

500 $g 副標目頭字語全名 NR 500 $g
Miscellaneous

information
NR

500 $s 朝代 NR 500 $d
Dates associated

with a name
NR

500 $4 著作方式 R 500 $e Relator term R

500 $x 主題複分 R 500 $x
General

subdivision
R

500 $y 地區複分 R 500 $z
Geographic

subdivision
R

500 $z 時代複分 R 500 $y
Chronological

subdivision
R

500       控制分欄：

500 $0 指示用語 R 500 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時,以";"連接

500 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

500 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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500 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

500 $6 各欄間連接資料 R 500 $6 Linkage NR
無相對應之MARC21欄

位值

500 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510

反參見標目─          團

體名稱

R 510

SEE ALSO

FROM

TRACING--

CORPORATE

NAME

R

510 IND1 說明團體之類型
指標1為0轉入510;指標1

為1轉入511

510 I1=0 團體名稱

510 I1=1 會議名稱

510 IND2 說明著錄名稱方式 510 IND1

 Type of

corporate name

entry element

指標2轉入指標1,其轉法

為1 -1 ; 2 - 2 ; 0 - 0

510 I2=0 倒置名稱 510 I1=0  Inverted name

510 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 510 I1=1
 Jurisdiction

name

510 I2=2 直接著錄 510 I1=2
 Name in direct

order

510 $a 標目主體 NR 510 $a

Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR

510 $b 副標目 R 510 $b Subordinate unit R

510 $c 修飾語 R 510 $a

Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR

510 $d 會議屆次 NR 510 $n

Number of

part/section/meet

ing

R
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510 $e 會議地點 NR 510 $c
Location of

meeting
NR

510 $f 會議日期 NR 510 $d
Date of meeting

or treaty signing
R

510 $g 倒置部份 NR 510 $g
Miscellaneous

information
NR

510 $h 其他部份名稱 R 510 $g
Miscellaneous

information
NR

510 $s 朝代 NR 510 $d
Date of meeting

or treaty signing
R

510 $4 著作方式 R 510 $e Relator term R

510 $x 主題複分 R 510 $x
General

subdivision
R

510 $y 地區複分 R 510 $z
Geographic

subdivision
R

510 $z 時代複分 R 510 $y
Chronological

subdivision
R

510       控制分欄： 510 $w Control subfield NR

510 $0 指示用語 R 510 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以";"連接

510 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510 $6 各欄間連接資料 R
無相對應之MARC21欄

位值

510 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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510

反參見標目─          團

體名稱

R 511

SEE ALSO

FROM

TRACING--

MEETING

NAME

R

510 IND1 說明團體之類型
指標1為0轉入510;指標1

為1轉入511

510 I1=1 會議名稱

510 IND2 說明著錄名稱方式 511 IND1

Type of meeting

name entry

element

指標2轉入指標1,其轉法

為0 - 0;1 -1 ; 2 - 2

510 I2=0 倒置名稱 511 I1=0 Inverted name

510 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 511 I1=1 Jurisdiction

510 I2=2 直接著錄 511 I1=2
Name in direct

order

510 $a 標目主體 NR 511 $a

Meeting name or

jurisdiction

name as entry

NR

510 $b 副標目 R 511 $e Subordinate unit R

510 $c 修飾語 R 511 $a

Meeting name or

jurisdiction

name as entry

NR

510 $d 會議屆次 NR 511 $n

Number of

part/section/meet

ing

R

510 $e 會議地點 NR 511 $c
Location of

meeting
NR

510 $f 會議日期 NR 511 $d Date of meeting NR

510 $g 倒置部份 NR 511 $g
Miscellaneous

information
NR

510 $h 其他部份名稱 R 511 $g
Miscellaneous

information
NR

510 $s 朝代 NR 511 $d Date of meeting NR

510 $4 著作方式 R
無相對應之MARC21欄

位值
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510 $x 主題複分 R 511 $x
General

subdivision
R

510 $y 地區複分 R 511 $z
Geographic

subdivision
R

510 $z 時代複分 R 511 $y
Chronological

subdivision
R

510       控制分欄： 511 $w Control subfield NR

510 $0 指示用語 R 511 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時,以",'"連接

510 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

510 $6 各欄間連接資料 R
無相對應之MARC21欄

位值

510 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

515 反參見標目─地名 R 551

SEE ALSO

FROM

TRACING--

GEOGRAPHIC

NAME

R

515 IND1 本欄指標未定，以空格表示 551 IND1 Undefined

515 IND2 本欄指標未定，以空格表示 551 IND2 Undefined

515 $a 標目主體 NR 551 $a
Geographic

name
NR

515 $x
主題複分　　　　　可

重複
R 551 $x

General

subdivision
R

515 $y 地區複分 R 551 $z
Geographic

subdivision
R

515 $z 時代複分 R 551 $y
Chronological

subdivision
R
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515       控制分欄： 551 $w Control subfield NR

515 $0 指示用語 R 551 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以":"連接

515 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

515 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

515 $5 參照關係代碼 NR

515 $6 各欄間連接資料 R 551 $6 Linkage NR

515 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

520 反參見標目─家族名稱 R 500

SEE ALSO

FROM

TRACING--

PERSONAL

NAME

R

520 IND1 本欄指標未定，以空格表示 500 I1=3  Family name

520 IND2 本欄指標未定，以空格表示 500 I2=#  Undefined

520 $a 標目主體 NR 500 $a Personal name NR

520 $f 家族年代 NR 500 $d
Dates associated

with a name
NR

520 $4 著作方式 R 500 $e Relator term R

520 $x 主題複分 R 500 $x
General

subdivision
R

520 $y 地區複分 R 500 $z
Geographic

subdivision
R

520 $z 時代複分 R 500 $y
Chronological

subdivision
R

520       控制分欄： 500 $w Control subfield NR

520 $0 指示用語 R 500 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時以":"連接

520 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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520 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

520 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

520 $6 各欄間連接資料 R 500 $6 Linkage NR

520 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

530 反參見標目─劃一題名 R 530

SEE ALSO

FROM

TRACING--

UNIFORM

TITLE

R

530 IND1 本欄指標未定,以空格表示 530 IND1=# Undefined
指標1轉入指標1,指標2

為0

530 IND2 本欄指標未定,以空格表示 530 IND2=0

530 $a 劃一題名 NR 530 $a Uniform title NR

530 $b 資料類型標示(GMD) R 530 $h Medium NR

530 $h 編次 R 530 $n

Number of

part/section of a

work

R

530 $i 編次名稱 R 530 $p

Name of

part/section of a

work

R

530 $k 出版日期 NR 530 $f Date of a work NR

530 $l 形式副標目 NR 530 $k Form R

530 $m 作品語文 NR 530 $l
Language of a

work
NR

530 $n 其他 R 530 $g
Miscellaneous

information
NR

530 $p 卷數 NR 530 $a Uniform title NR
$a,$p均轉入$a,兩者之間

以空格相隔

530 $q 版本（或版本日期） NR 530 $s Version NR

530 $s 作品號 R 530 $n

Number of

part/section of a

work

R
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530 $t 媒體 R 530 $m

Medium of

performance for

music

R

530 $u 調性(KEY) NR 530 $r Key for music NR

530 $v 冊次號 NR
無相對應之MARC21欄

位值

530 $w 編曲 NR 530 $o

Arranged

statement for

music

NR

530 $x 主題複分 R 530 $x
General

subdivision
R

530 $y 地區複分 R 530 $z
Geographic

subdivision
R

530 $z 時代複分 R 530 $y
Chronological

subdivision
R

530       控制分欄： 530 $w Control subfield NR

530 $0 指示用語 R 530 $i

Reference

instruction

phrase

NR $o - $i,重複時以:'"連接

530 $2 標題系統代碼 NR 530
無相對應之MARC21欄

位值

530 $3 權威記錄號碼 NR 530
無相對應之MARC21欄

位值

530 $5 參照關係代碼 R 530
無相對應之MARC21欄

位值

530 $6 各欄間連接資料 R 530 $6 Linkage NR

530 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

540 反參見標目─           著者/題名

See Also From

Tracing-

Name/Title

540 $1 相關之資料欄位 R
1.以分欄1連接之各欄轉

法為

540 欄位     指標1    指標2
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540 200                           0 500 I1=1

See AlsoFrom

tracing-personal

Name

R
a)200轉入500,再以人工

判斷指標1是否為2

540 200                           1 500 I1=1

540 210          0 510

See AlsoFrom

tracing-

Corporate Name

R

;b)210轉入510/511,指標2

轉入指標1,及 0 - 0, 1 - 1,

2 - 2

540 210          1 511

See AlsoFrom

tracing-Meeting

Name

220轉入500

540 220 500 I1=3

See AlsoFrom

tracing-Personal

Name

R

以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC200,210,220

2.其後以分欄1連接之

230,則轉入與前面相同

之5x0的後半分欄,各分

欄的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者之

間以空格相隔.$b - $h,$h

- $n,$i - $p, $k - $f,$l -

$k, $m - $l,$n - $g, $q -

$s, $s - $n, $t - $m, $u -

$r,  $w - $o, $x -$x,$y -

540 控制分欄： 500 $w Control subfield NR

540 $0 指示用語 R 500 $i

Reference

instruction

phrase

NR $o - $i,重複時以:'"連接

540 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

540 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

540 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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540 $6 各欄間連接資料 R 500 $6 Linkage NR
無相對應之MARC21欄

位值

540 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

545 反參見標目─著者/總集劃一題名

See AlsoFrom

tracing-

Name/Uniform

Titlepersonal

Name

R

545 $1 相關之資料欄位 R
1.以分欄1連接之各欄法

為

545 欄位     指標1    指標2

545 200                           0 500 I1=1

See AlsoFrom

tracing-personal

Name

R
a)200轉入500,再以人工

判斷指標1是否為2

545 200                           1 500 I1=1

545 210          0 510

See AlsoFrom

tracing-

Corporate Name

R

;b)210轉入510/511,指標2

轉入指標1,及 0 - 0, 1 - 1,

2 - 2

545 210          1 511

See AlsoFrom

tracing-Meeting

Name

R 220轉入500

545 220 500 IN1=3

See AlsoFrom

tracing-Personal

Name

R

545 NR
以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC200,210,220
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2.其後以分欄1連接之

230,則轉入與前面相同

之5x0的後半分欄,各分

欄的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者之

間以空格相隔.$b - $h,$h

- $n,$i - $p, $k - $f,$l -

$k, $m - $l,$n - $g, $q -

$s, $s - $n, $t - $m, $u -

$r,  $w - $o, $x -$x,$y -

545 控制分欄： 500 $w Control subfield NR

545 $0 指示用語 R 500 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時,以";'連接

545 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

545 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

545 $5 參照關係代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

545 $6 各欄間連接資料 R 500 $6 Linkage NR

545 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

550 反參見標目─主題標題 R 550

SEE ALSO

FROM

TRACING--

TOPICAL

R

550 IND1 本欄指標未定,以空格表示 550 IND1=# Undefined

550 IND2 本欄指標未定,以空格表示 550 IND2=# Undefined

550 $a 標目主體 NR 550 $a

Topical term or

geographic name

entry element

NR

550 $x 主題複分 R 550 $x
General

subdivision
R
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550 $y 地區複分 R 550 $z
Geographic

subdivision
R

550 $z 時代複分 R 550 $y
Chronological

subdivision (R)
R

550       控制分欄： 550 $w Control subfield NR

550 $0 指示用語 R 550 $i

Reference

instruction

phrase

NR $0 - $i,重複時,以":"連接

550 $2 標題系統代碼 NR 550
無相對應之MARC21欄

位值

550 $3 權威記錄號碼 NR 550
無相對應之MARC21欄

位值

550 $5 參照關係代碼 NR 550
無相對應之MARC21欄

位值

550 $6 各欄間連接資料 R 550 $6 Linkage NR

550 $7 文字 NR 550
無相對應之MARC21欄

位值

675
675　國際十進分類號

（UDC）
R

無相對應之MARC21欄

位

675 IND1 本欄指標未定,以空格表示
無相對應之MARC21欄

位值

675 IND2 本欄指標未定,以空格表示
無相對應之MARC21欄

位值

675 $a
分類號（單一號碼或一

組號碼之首碼）
NR

無相對應之MARC21欄

位值

675 $b
分類號（一組號碼之尾

碼）
NR

無相對應之MARC21欄

位值

675 $c 類目 R
無相對應之MARC21欄

位值

675 $v 版本 NR
無相對應之MARC21欄

位值

675 $z 版本之語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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676

杜威十進分類號（

DDC）

R 083

 DEWEY

DECIMAL

CLASSIFICATI

ON NUMBER

R
指標1為#轉入指標1為0,

再以人工判斷是否為1.

676 IND1 本欄指標未定,以空格表示 083 I1=0  Full

676 IND2 本欄指標未定,以空格表示 083 I2=0  Assigned by LC 指標2轉法為#-#

676 $a

分類號（單一號碼或一

組號碼之首碼）

NR 083 $a

Classification

number element-

-single number

or beginning

number of span

NR

676 $b

分類號（一組號碼之尾

碼）

NR 083 $b

Classification

number element-

-ending number

of span

NR

676 $c 類目 R 083 $c
 Explanatory

term
NR

676 $v 版本 NR 083 $2  Edition number NR

676 $z 版本之語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

680 美國國會圖書館分類號 R 053

LC

CLASSIFICATI

ON NUMBER

R

680 IND1 本欄指標未定,以空格表示 IND1 Undefined

680 IND2 本欄指標未定,以空格表示 053 IND2

Source of

classification

number

680 $a

（單一號碼或一組號碼

之首碼）

NR 053 $a

Classification

number element-

-single number

or beginning

number of span

NR
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680 $b

分類號（一組號碼之尾

碼）

NR 053 $b

Classification

number element-

-ending number

of span

NR

680 $c 類目 R 053 $c
 Explanatory

term
NR

681 中國圖書分類號 R 090
CCL Call

Number

681 IND1 本欄指標未定,以空格表示 090 IND1 Undefined

681 IND2 本欄指標未定,以空格表示 090 IND2 Undefined

681 $a

分類號（單一號碼或一

組號碼之首碼）

NR 090 $a

Classification

number element

- single number

or beginning

number of span

NR
無相對應之MARC21欄

位值

681 $b

分類號（一組號碼之尾

碼）

NR 090 $b

Classification

number element

- ending number

or beginning

number of span

NR
無相對應之MARC21欄

位值

681 $c 類目 R 090 $c
Explanatory

term
NR

無相對應之MARC21欄

位值

681 $v 版本 NR 090 $2 Edition number NR
無相對應之MARC21欄

位值

681 $z 版本之語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

686 其他分類號 R 090
LOCAL CALL

NUMBERS

686 IND1 本欄指標未定,以空格表示 $a
Classification

number
$a,$b - $a

686 IND2 本欄指標未定,以空格表示

686 $a
分類號(單一號碼或一

組號碼之首碼)
NR
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686 $b
分類號（一組號碼之尾

碼）
NR

686 $c 類目 R

686       控制分欄：

686 $2 分類表系統代碼 NR

700 連接標目─人名 R 700

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

PERSONAL

NAME

R

700 IND1 未定，以空格表示 指標1不轉

700 IND2 說明姓名著錄方式 700 IND1

Type of personal

name entry

element

指標2為0轉入指標1為0;

指標2為1則轉入指標1

為1,再以人工判斷是否

700 I2=0 以名字或直接著錄者 700 I1=0 Forename

700 I2=1 以姓氏著錄 700 I1=1 Surname

700 $a 標目主體 NR 700 $a Personal name NR
$a,$b - $a兩者之間以","

相隔,","後需空一格

700 $b 副標目 NR 700 $a Personal name NR

700 $c 年代以外修飾語 R 700 $c

Titles and other

words associated

with a name

R

700 $d 世代數 NR 700 $b Numeration NR

700 $f 生卒年代 NR 700 $d
Dates associated

with a name
NR

700 $g 副標目頭字語全名 NR 700 $g
Miscellaneous

information
NR

700 $s 朝代 NR 700 $d
Dates associated

with a name
NR

700 $4 著作方式 R 700 $e Relator term R

700 $x 主題複分 R 700 $x
General

subdivision
R

700 $y 地區複分 R 700 $z
Geographic

subdivision
R
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700 $z 時代複分 R 700 $y
Chronological

subdivision
R

700       控制分欄： 700 $w Control subfield NR

700 $2 標題系統代碼 NR

700 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

700 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

700 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 連接標目─團體名稱 710

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

CORPORATE

NAME

R

710 IND1 說明團體之類型 710 IND1

Type of

corporate name

entry element

指標1為0轉入710

710 I1=0 團體名稱 指標1為1轉入711

710 IND2 說明著錄名稱方式
指標2轉入指標1其轉法

為: 0 - 0, 1 - 1, 2 -2

710 I2=0 倒置名稱 710 I1=0 Inverted name

710 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 710 I1=1 Jurisdiction

710 I2=2 直接著錄 710 I1=2
Name in direct

order

710 $a 標目主體 NR 710 $a

Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR

710 $b 副標目 R 710 $b Subordinate unit R

710 $c 修飾語 R 710 $a

Corporate name

or jurisdiction

name as entry

element

NR
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710 $d 會議屆次 NR 710 $n

Number of

part/section/meet

ing

R

710 $e 會議地點 NR 710 $c
Location of

meeting
NR

710 $f 會議日期 NR 710 $d
Date of meeting

or treaty signing
R

710 $g 倒置部份 NR 710 $g
Miscellaneous

information
NR

710 $h 其他部份名稱 R 710 $g
Miscellaneous

information
NR

710 $s 朝代 NR 710 $d
Date of meeting

or treaty signing
R

710 $4 著作方式 R 710 $e Relator term R

710 $x 主題複分 R 710 $x
General

subdivision
R

710 $y 地區複分 R 710 $z
Geographic

subdivision
R

710 $z 時代複分 R 710 $y
Chronological

subdivision
R

710       控制分欄： 710 $w Control subfield NR

710 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 連接標目─團體名稱 711

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

MEETING

NAME  (R)

R
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710 IND1 說明團體之類型 711 IND1

Type of meeting

name entry

element

指標1為0轉入710

710 I1=1 會議名稱 711 指標1為1轉入711

710 IND2 說明著錄名稱方式 711
指標2轉入指標1其轉法

為: 0 - 0, 1 - 1, 2 -2

710 I2=0 倒置名稱 711 I1=0 Inverted name

710 I2=1 以地區或轄區著錄為標目主體 711 I1=1 Jurisdiction

710 I2=2 直接著錄 711 I1=2
Name in direct

order

710 $a 標目主體 NR 711 $a

Meeting name or

jurisdiction

name as entry

R

710 $b 副標目 R 711 $e Subordinate unit

710 $c 修飾語 R 711 $a

Meeting name or

jurisdiction

name as entry

R

710 $d 會議屆次 NR 711 $n

Number of

part/section/meet

ing

R

710 $e 會議地點 NR 711 $c
Location of

meeting
NR

710 $f 會議日期 NR 711 $d Date of meeting NR

710 $g 倒置部份 NR 711 $g
Miscellaneous

information
NR

710 $h 其他部份名稱 R 711 $g
Miscellaneous

information
NR

710 $s 朝代 NR 711 $d Date of meeting NR

710 $4 著作方式 R
無相對應之MARC21欄

位值

710 $x 主題複分 R 711 $x
General

subdivision
R

710 $y 地區複分 R 711 $z
Geographic

subdivision
R

710 $z 時代複分 R 711 $y
Chronological

subdivision
R
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710       控制分欄： 711 $w Control subfield NR

710 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

710 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

715 連接標目─地名 R 751

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

GEOGRAPHIC

NAME

715 IND1 本欄指標未定,以空格表示 751 I1=# Undefined

715 IND2 本欄指標未定,以空格表示 751 IND2 Thesaurus
無相對應之MARC21欄

位值

715 $a 標目主體 NR 751 $a
Geographic

name
NR

715 $x 主題複分 R 751 $x
General

subdivision
R

715 $y 地區複分 R 751 $z
Geographic

subdivision
R

715 $z 時代複分 R 751 $y
Chronological

subdivision
R

715       控制分欄： 751 $w Control subfield NR

715 $2 標題系統代碼 NR $2轉入指標2

715 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

715 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

715 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

第 63 頁，共 72 頁



720 連接標目─家族名稱 R 700

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

PERSONAL

NAME

R

720 IND1 本欄指標未定,以空格表示 700 I1=3 Family name

720 IND2 本欄指標未定,以空格表示
無相對應之MARC21欄

位值

720 $a 標目主體 NR 700 $a Personal name NR

720 $f 家族年代 NR 700 $d
Dates associated

with a name
NR

720 $4 著作方式 R 700 $e Relator term R

720 $x 主題複分 R 700 $x
General

subdivision
R

720 $y 地區複分 R 700 $z
Geographic

subdivision
R

720 $z 時代複分 R 700 $y
Chronological

subdivision
R

720       控制分欄： 700 $w Control subfield NR

720 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

720 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

720 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

720 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

730 連接標目─劃一題名 R 730

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

UNIFORM

TITLE

R

730 IND1 本欄指標未定,以空格表示 730 I1=# Undefined 指標1轉入指標1
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730 IND2 本欄指標未定,以空格表示 730 IND2 Thesaurus

指標2依據欄位152之$b

標題系統內容分別判斷,

轉入適當代碼

730 I2=0

Library of

Congress

Subject

Headings/Name

LC - 0

730 I2=1

LC subject

headings for

children's

literature

730 I2=2

Medical Subject

Headings/NLM

name authority

file

MESH - 2

730 I2=3

National

Agricultural

Library subject

authority file

730 I2=4
Source not

specified
OTHER - 4

730 I2=5

Canadian

Subject

Headings/LAC

name authority

CAE - 5

730 I2=6
Répertoire de

vedettes-matière
CAF - 6

730 I2=7
Source specified

in subfield $2

730 $a 劃一題名 NR 730 $a Uniform title NR

730 $b 資料類型標示(GMD) R 730 $h Medium NR

730 $h 編次 R 730 $n

Number of

part/section of a

work

R
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730 $i 編次名稱 R 730 $p

Name of

part/section of a

work

R

730 $k 出版日期 NR 730 $f Date of a work NR

730 $l 形式副標目 NR 730 $k Form R

730 $m 作品語文 NR 730 $l
Language of a

work
NR

730 $n 其他 R 730 $g
Miscellaneous

information
NR

730 $p 卷數 NR 730 $a Uniform title NR
$a,$p均轉入$a,兩者間以

空格相隔

730 $q 版本（或版本日期） NR 730 $s Version NR

730 $s

作品號(適用於音樂資

料)

R 730 $n

Number of

part/section of a

work

R

730 $t 媒體(適用於音樂資料) R 730 $m

Medium of

performance for

music

R

730 $u
調性（ｋｅｙ）(適用

於音樂資料)
NR 730 $r Key for music NR

730 $v 冊次號 NR
無相對應之MARC21欄

位值

730 $w 編曲(適用於音樂資料) NR 730 $o

Arranged

statement for

music

NR

730 $x 主題複分 R 730 $x
General

subdivision
R

730 $y 地區複分 R 730 $z
Geographic

subdivision
R

730 $z 時代複分 R 730 $y
Chronological

subdivision
R

730 $2 標題系統代碼 NR 轉入指標2

730 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

730 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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730 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

740 連接標目─著者/題名 R

740 IND1 本欄指標未定,以空格表示

740 IND2 本欄指標未定,以空格表示

740 $1 相關之資料欄位 R
1.以分欄1連接之各欄轉

法為:

740 欄位     指標1    指標2

740 200                           0 700 I1=1

Established

Heading Linking

entry-Personal

name

R
a)200轉入700,再以人工

判斷指標1是否為2

740 200                           1 700 I1=1

Established

Heading Linking

entry-Personal

name

R

b)210轉入710/711,指標2

轉入指標1,即 0 - 0, 1 - 1,

2 - 2

740 210          0 710

Established

Heading Linking

entry-Corportate

Name

R

740 210          1 711

Established

Heading Linking

entry-Meeting

Name

740 220 700 IN1=3

Established

Heading Linking

entry-Personal

name

R 220轉入700

740 NR
以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC200,210,220
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2.其後以分欄1連接之

230,則轉入與前面相同

之7x0的後半分欄,各分

欄的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者之

間以空格相隔.$b - $h,$h

- $n,$i - $p, $k - $f,$l -

$k, $m - $l,$n - $g, $q -

$s, $s - $n, $t - $m, $u -

$r,  $w - $o, $x -$x,$y -

740       控制分欄：

740 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

740 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

740 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

740 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

745
連接標目─著者/總集

劃一題名
R

745 IND1 本欄指標未定,以空格表示

745 IND2 本欄指標未定,以空格表示

745 相關之資料欄位 R

745       控制分欄：

745 欄位     指標1    指標2

745 200                           0 700 I1=1

Established

Heading Linking

entry-Personal

name

R
a)200轉入700,再以人工

判斷指標1是否為2

745 200                           1 700 I1=1

Established

Heading Linking

entry-Personal

name

R
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745 210          0 710

Established

Heading Linking

entry-Corportate

Name

R

b)210轉入710/711,指標2

轉入指標1,即 0 - 0, 1 - 1,

2 - 2

745 210          1 711

Established

Heading Linking

entry-Meeting

Name

745 220 700 IN1=3

Established

Heading Linking

entry-Personal

name

R 220轉入700

745 NR
以上各欄位之分欄轉法

詳見CMARC200,210,220

2.其後以分欄1連接之

230,則轉入與前面相同

之7x0的後半分欄,各分

欄的轉法如下:$a,$p -

$t.$a,$p均轉入$t,兩者之

間以空格相隔.$b - $h,$h

- $n,$i - $p, $k - $f,$l -

$k, $m - $l,$n - $g, $q -

$s, $s - $n, $t - $m, $u -

$r,  $w - $o, $x -$x,$y -

745 $2 標題系統代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

745 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

745 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

745 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值
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750 連接標目─主題 R 750

ESTABLISHED

HEADING

LINKING

ENTRY--

TOPICAL

R

750 IND1 本欄指標未定,以空格表示 750 IND1 I1=# Undefined

750 IND2 本欄指標未定,以空格表示 750 IND2 Thesaurus

750 I2=0

Library of

Congress

Subject

Headings/Name

LC - 0

750 I2=1

LC subject

headings for

children's

literature

750 I2=2

Medical Subject

Headings/NLM

name authority

file

MESH - 2

750 I2=3

National

Agricultural

Library subject

authority file

750 I2=4
Source not

specified
OTHER - 4

750 I2=5

Canadian

Subject

Headings/LAC

name authority

CAE - 5

750 I2=6
Répertoire de

vedettes-matière
CAF - 6

750 I2=7
Source specified

in subfield $2

751 $a 標目主體 NR 750 $a

Topical term or

geographic name

entry element

NR
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750 $x 主題複分 R 750 $x
General

subdivision
R

750 $y 地區複分 R 750 $z
Geographic

subdivision
R

752 $z 時代複分 R 750 $y
Chronological

subdivision
R

750       控制分欄： 750 $w Control subfield NR

750 $2 標題系統代碼 NR $2轉入Ind2

753 $3 權威記錄號碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

750 $7 文字 NR
無相對應之MARC21欄

位值

750 $8 編目語文 NR
無相對應之MARC21欄

位值

801 出處欄 R 040
CATALOGING

SOURCE
NR

801 IND1 未定，以空格表示 040 IND1 I1=# Undefined

801 IND2 說明各單位所執行之事項 040 IND2 I2=# Undefined

801 I2=0 原始編目 040 $a

 Original

cataloging

agency

NR 指標2為0時,$b轉入$a

801 I2=1 輸入 040 $b
 Language of

cataloging
NR

指標2為0時轉入,$b轉入

$d

801 I2=2 修改 040 $d
 Modifying

agency
R 指標2為2時,$b轉入$d

801 I2=3 發行 040
無相對應之MARC21欄

位值

801 $a 國家代碼 NR
無相對應之MARC21欄

位值

801 $b 單位代碼 NR

801 $c 處理日期 NR
無相對應之MARC21欄

位值

810 資料來源 R 670
SOURCE

DATA FOUND
R
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810 IND1 本欄指標未定,以空格表示 670 IND1 I1=# Undefined

810 IND2 本欄指標未定,以空格表示 670 IND2 I2=# Undefined

810 $a 引用資料 NR 670 $a Source citation NR

810 $b 資料來源 NR 670 $b
Information

found
NR

815 未查獲資料註 R 675
SOURCE

DATA NOT
NR

815 IND1 本欄指標未定,以空格表示 675 IND1 I1=# Undefined

815 IND2 本欄指標未定,以空格表示 675 IND2 I2=# Undefined

815 $a 未查獲之參考資料 R 675 $a Source citation R

820 使用或範圍註 R 667

NONPUBLIC

GENERAL

NOTE

R

820 IND1 本欄指標未定,以空格表示 667 IND1 I1=# Undefined

820 IND2 本欄指標未定,以空格表示 667 IND2 I2=# Undefined

820 $a 附註內容 R 667 $a
Nonpublic

general note
NR

825 註記舉例(Example Under Note) 667

NONPUBLIC

GENERAL

NOTE

R

825 IND1 本欄指標未定,以空格表示 667 IND1 I1=# Undefined

825 IND2 本欄指標未定,以空格表示 667 IND2 I2=# Undefined

825 $a 附註內容 R 667 $a
Nonpublic

general note
NR

830 編目員註 R 667

NONPUBLIC

GENERAL

NOTE

R

IND1 本欄指標未定,以空格表示 667 IND1 I1=# Undefined

IND2 本欄指標未定,以空格表示 667 IND2 I2=# Undefined

$a 附註內容 R 667 $a
Nonpublic

general note
NR
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